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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 38, alinéa 1er, 9° du Code des impôts sur les
revenus 1992, modifié par la loi du 28 juillet 1992, est
remplacé par la disposition suivante :

«9° dans la mesure où elles ne dépassent pas
125,00 EUR l’an, les indemnités accordées par l’em-
ployeur, en remboursement des frais de déplacement
du domicile au lieu du travail, aux travailleurs dont les
frais professionnels sont fixés forfaitairement confor-
mément à l’article 51 ou qui utilisent régulièrement un
transport public en commun pour effectuer ce dépla-
cement ; lors de l’établissement de l’impôt dans le chef
des travailleurs, l’exonération de ces indemnités est
portée au montant total de l’intervention de l’employeur
dans le prix d’un abonnement lorsque le travailleur pro-
duit, à l’appui de sa déclaration aux impôts sur les
revenus de l’exercice d’imposition pour lequel il reven-
dique l’exonération, une attestation d’une entreprise
publique de transport en commun établissant qu’il a
souscrit régulièrement au cours de la période imposa-
ble un abonnement pour ses déplacements du domi-
cile au lieu du travail ;».

Art. 3

La présente loi est applicable à partir de l’exercice
d’imposition 2001.

Toutefois, pour l’exercice d’imposition 2001, le mon-
tant de 125,00 EUR visé à l’article 2 de la présente loi
est remplacé par 5.000 BEF.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 38, eerste lid, 9° van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, gewijzigd door de wet van
28 juli 1992, wordt vervangen door de volgende bepa-
ling :

«9° in zover zij niet meer dan 125,00 EUR per jaar
bedragen, de vergoedingen door de werkgever toege-
kend als terugbetaling van reiskosten van de woon-
plaats naar de plaats van tewerkstelling aan de werk-
nemers, waarvan de beroepskosten forfaitair worden
bepaald overeenkomstig artikel 51 of die regelmatig
het openbaar gemeenschappelijk vervoer gebruiken
voor die verplaatsing ; bij de vestiging van de belasting
ten name van de werknemers, wordt de vrijstelling van
die vergoedingen verhoogd tot het totale bedrag van
de bijdrage van de werkgever in de prijs van een abon-
nement, wanneer de werknemer tot staving van zijn
aangifte in de inkomstenbelastingen van het aanslag-
jaar waarvoor hij aanspraak maakt op de vrijstelling,
een attest overlegt van een maatschappij voor open-
baar gemeenschappelijk vervoer waaruit blijkt dat hij
in de loop van het belastbare tijdperk op regelmatige
wijze een abonnement heeft genomen voor zijn ver-
plaatsingen tussen zijn woonplaats en de plaats van
tewerkstelling ;».

Art. 3

Deze wet is van toepassing vanaf het aanslagjaar
2001.

Voor het aanslagjaar 2001 wordt het bedrag van
125,00 EUR dat is vermeld in artikel 2 van deze wet,
evenwel vervangen door het bedrag van 5.000 BEF.

Bruxelles, le 21 juin 2001

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 21 juni 2001
De voorzitter van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH
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